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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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UPUTE ZA UPORABU

Prije uporabe proizvoda pažljivo pročitajte upute za uporabu.
Nepridržavanje uputa može dovesti do oštećenja proizvoda ili, u najgorem slučaju, do ozljeda. 
Sačuvajte upute za uporabu kako biste ih mogli ponovno pročitati. Ako proizvod proslijedite drugoj 
osobi, obavezno joj predajte i ove upute.

Nakon 4–5 tjedana uporabe ponovno zategnite vijke/noge, a zatim ih zatežite svakih 4–5 mjeseci. Ne preporučujemo 
prisutnost male djece tijekom sastavljanja zbog sitnih dijelova. Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora u blizini proizvoda 
koji nije u potpunosti sastavljen.

Ambalažu držite izvan dohvata male djece. Tanka folija može se prilijepiti za nos i usta te onemogućiti disanje.

Ne upotrebljavajte namještaj kao pomoć pri penjanju.

Ovaj je proizvod namijenjen isključivo uporabi u zatvorenom prostoru.
Nemojte gurati ni vući namještaj po podu, već ga prilikom premještanja podignite.
Ne izlažite namještaj izravnoj sunčevoj svjetlosti.
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DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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UPUTE ZA ODRŽAVANJE

Uklanjanje mrlja
• Prolivenu tekućinu odmah obrišite, osobito obojene 

tekućine poput kave, vina ili soka.
• Izbjegavajte jaka sredstva za čišćenje. Prema potrebi 

upotrijebite blagu otopinu sapuna ili sredstvo kao što je 
Bjelin Ecoline Wash Care Spray.

• Sredstvo za čišćenje nanesite izravno na mrlju, ostavite da 
djeluje 2 do 3 minute, a zatim obrišite krpom od 
mikrovlakana.

• Za tvrdokornije mrlje upotrijebite Bjelin Ecoline Magic 
Cleaner i pažljivo slijedite upute.

Povremeno održavanje
Nakon dugotrajne uporabe površina može izgubiti dio svojeg 
sjaja. Za vraćanje sjaja preporučujemo sljedeće korake:
1. Površinu obrišite suhom ili vlažnom krpom od mikrovlaka-

na. Prema potrebi možete upotrijebiti sredstvo za čišćenje, 
kao što je Bjelin Ecoline Wash Care Spray. Upotrijebite 
samo količinu tekućine koja će se osušiti u roku od 2 do 3 
minute.

2. Nanesite Bjelin Ecoline Lacquer Refresher i pažljivo 
slijedite upute. Proizvod najprije isprobajte na manje 
vidljivom dijelu površine.

3. Ostavite površinu da se suši najmanje 30 minuta.

Popravak oštećenja površine
• Površinske ogrebotine mogu se sanirati sredstvom Bjelin 

Touch-up Paint, a zatim premazati lakom Bjelin Multitop 
Lacquer.

• Dublja oštećenja mogu se ispuniti kitom za drvo ili voskom 
za taljenje u odgovarajućoj nijansi prije obrade površine.

• Za popravak dubljih ogrebotina ili oštećenja obratite se 
stručnjaku.

Dodatne informacije
Za dodatne informacije o njezi i održavanju posjetite 
http://www.bjelin.com ili se obratite na adresu 
support@bjelin.com

Uvjeti u zatvorenom prostoru
Na drvo utječe relativna vlažnost zraka. Ljeti se širi, a zimi skuplja. 
Kako biste izbjegli nastanak pukotina i deformacije, relativnu 
vlažnost zraka (RV) održavajte između 30 i 60 %.

Sastavljanje i rukovanje
• Namještaj sastavljajte na mekoj podlozi kako biste spriječili 

nastanak ogrebotina.
• Pažljivo slijedite upute za sastavljanje kako biste izbjegli 

oštećenja.

Kako biste spriječili prljavštinu, oštećenja i blijeđenje zbog 
sunca, imajte na umu sljedeće:
• Upotrebljavajte podmetače ispod čaša, vaza i vrućih predmeta.
• Ne stavljajte mokre ili prljave predmete izravno na površinu.
• Ispod ukrasnih predmeta i svjetiljki stavite podmetače ili 

zaštitne podloške za namještaj.
• Ne izlažite namještaj izravnoj sunčevoj svjetlosti kako biste 

smanjili rizik od blijeđenja.
• Povremeno pomaknite stolnjake, podmetače i ukrasne 

predmete kako bi promjene boje drva bile ujednačene.
• Zaštitite namještaj od ogrebotina – nemojte povlačiti tvrde 

predmete po njegovoj površini.
• Ne postavljajte namještaj na vlažan pod.
• Ne stavljajte svijeće, ljepljivu traku ni naljepnice izravno na 

površinu.
• Ne postavljajte namještaj u blizinu izvora topline.
• Upotrebljavajte zaštitne podloške za namještaj kako biste 

zaštitili pod i namještaj.

Održavanje
• Redovito provjeravajte jesu li noge, pričvrsni elementi i šarke 

stabilni te prema potrebi zategnite vijke i pričvrsne elemente.

Čišćenje
Svakodnevno čišćenje
• Obrišite suhom ili vlažnom krpom od mikrovlakana.
• Prema potrebi možete upotrijebiti sredstvo za čišćenje, kao što 

je Bjelin Ecoline Wash Care Spray.
• Upotrijebite samo onoliko tekućine koliko se može osušiti u 

roku od 2 do 3 minute.

Važno je pridržavati se ovih uputa kako biste osigurali pravilno održavanje 
novog namještaja.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.
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DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.
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DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
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NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
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 L2 : Utilisation générale..

EN  1 5372  ( TABLES)

USE  OF PRODUCT

FU All - DT Instructions.indd   6 2025-07-10   15:43

bjelin.com

EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..

EN  1 5372  ( TABLES)

USE  OF PRODUCT

FU All - DT Instructions.indd   6 2025-07-10   15:43

bjelin.com

EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..

EN  1 5372  ( TABLES)

USE  OF PRODUCT

FU All - DT Instructions.indd   6 2025-07-10   15:43

bjelin.com

EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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